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ФОРМУЛЯР ЗАЯВКИ НА УЧАСТЬ У ПРОЄКТІ 

«СПІЛЬНЕ МАЙБУТНЄ!» 

Номер проєкту FEMA.08.04-IP.01-01HO/23 

Назва програми Європейські фонди для Мазовії 2021-2027 

Пріоритет 
Європейські фонди для активної інтеграції та розвитку соціальних і медичних 

послуг у Мазовії 

Діяльність Соціально-професійна інтеграція громадян третіх країн 

Дата та час подання 
формуляра 

 

Номер формуляра  

 

Проєкт реалізується компанією HN Partners Kamil Hałaczkiewicz Adrian Nowak спілка цивільна, у 
партнерстві з Академією Знань і Розвитку Emilia Pacholec, співфінансується за рахунок коштів 
Європейського фонду соціального розвитку Плюс в рамках Європейських фондів для Мазовії 2021-
2027. 
 

УВАГА! 

1. Формуляр заявки на участь у проєкті має бути заповнений електронно або вручну 
чітким та розбірливим почерком і підписаний у вказаних місцях. 

2. У разі виправлення, будь ласка, поставте парафу (поряд з виправленням), а потім 
вкажіть правильну відповідь. 

3. Кожне поле формуляра повинно бути заповнене. Якщо певне поле не стосується 
кандидата, потрібно написати "не стосується" або "-". 

4. Перед подачею заповненого формуляра кандидат повинен ознайомитися з Правилами 
набору та участі у проєкті «Спільне майбутнє!», доступними в офісі проєкту (Радом, вул. 
Жеромського 94, 26-600) та на сайті проєкту (https://hnpartners.pl/wspolnaprzyszlosc/). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://hnpartners.pl/wspolnaprzyszlosc/
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Будь ласка, позначте знаком „x” і/або заповніть 

Особисті дані: 

Ім'я / Імена 
 

 

Прізвище 
 

 

PESEL або інший ідентифікатор (у 
разі відсутності номера PESEL)) 

           

Вік  

Стать 

 жінка 

 людина 

Освіта 

 нижче за основну (ISCED 0)1                   

 основна (ISCED 1)2        

 гімназійна (ISCED 2)3       

 післягімназійна (професійно-технічна, середня) (ISCED 3)4 

 післядипломна (ISCED 4)5 

 вища (ISCED 5-8)6 

Контактний телефон 
 

Адреса електронної пошти 
 

Наявне громадянство:  

 Польське 

 Іншої країни Європейського Союзу:…………………………. 

 Країни поза Європейським Союзом:…………………………….. 
Адреса місця проживання (за Цивільним кодексом)7 

 
Область  

Район  
 
 
 

Громада 

 
 

 
 Населений пункт  
 Вулиця  
 Номер будинку  

 

 

Номер квартири  

Поштовий індекс  

Поштова адреса: 

 Те саме, що адреса проживання 

                                                           
1 Особа, яка не має початкової освіти, навіть якщо вона досягла віку для здобуття освіти на рівні ISCED. 
2 Початкова освіта ISCED 1. 
3 Освіта закінчена на початковому рівні середньої школи ISCED 2 
4 Отримана середня або базова професійна освіта на рівні ISCED 3 
5 Закінчена освіта на рівні, вищому за середню освіту, яка не є університетським ступенем. вища ISCED 4 
6 Закінчена та закінчена вища освіта на рівні 5 ISCED 
7 Відповідно до ст. 25 Закону від 23 квітня 1964 р. - Цивільний кодекс (Закон. вісник 2020 р., поз. 1740 зі змінами), «Місцем 
проживання фізичної особи є місто, в якому особа перебуває з наміром постійного проживання». 
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 крім адреси проживання 
 
 

Населений пункт  Поштовий індекс  

Вулиця Номер будинку Номер квартири 

Стан на ринку праці: 
 Працююча людина 8  

 Безробітний 9  
в тому числі: 
 особа, яка довго не працює 10  

 Професійно неактивна особа 11 
в тому числі: 
 людина навчання 
 особа, яка не бере участі в освіті чи навчанні 

Я безробітний більше 12 місяців: 
 так 
 НІ 
 
 

 

                                                           
8 Працівник — це особа, яка:  
a) має вік від 15 до 89 років і яка: виконує роботу, за яку отримує винагороду, з якої отримує прибуток або сімейні вигоди;  
b) має працевлаштування або власну діяльність, але тимчасово не працює (через, наприклад, хворобу, відпустку, трудовий 
спір чи навчання або тренування) або;  
c) виробляє сільськогосподарські товари, основна частина яких призначена для продажу або бартеру. До працівників також 
відносяться: a) особи, які ведуть діяльність на власний рахунок, тобто ведуть підприємницьку діяльність або діяльність, 
передбачену статтею 5 Закону від 6 березня 2018 року – Закон про підприємців (Офіційний вісник України 2023 р. № 221, із 
змінами), сільське господарство або професійну практику, якщо виконано одну з наведених умов: i) особа працює у своїй 
діяльності, професійній практиці або сільському господарстві з метою отримання доходу, навіть якщо підприємство не 
отримує прибутку; ii) особа витрачає час на ведення підприємницької діяльності, діяльності, передбаченої статтею 5 Закону 
від 6 березня 2018 року – Закон про підприємців, професійної практики або сільського господарства, навіть якщо не було 
здійснено жодного продажу чи послуг, і нічого не було вироблено (наприклад: фермер, який виконує роботи для утримання 
свого господарства; архітектор, який проводить час, чекаючи клієнтів у своєму офісі; рибалка, який ремонтує човен чи 
рибальські сітки, щоб продовжувати працювати; особи, які беруть участь у конференціях, конвенціях чи семінарах); iii) особа 
перебуває на етапі започаткування підприємницької діяльності, сільського господарства або професійної практики; до цього 
відноситься придбання чи установка обладнання, замовлення товарів в рамках підготовки до започаткування діяльності. 
Член родини, який безоплатно допомагає, вважається працівником, якщо він своєю роботою вносить безпосередній внесок у 
підприємницьку діяльність, сільське господарство або професійну практику, якими володіє або керує родич члена того ж 
домашнього господарства; b) безоплатно допомагаючий член родини особі, яка веде підприємницьку діяльність, і яка 
вважається "особою, що веде діяльність на власний рахунок"; c) особи, які перебувають у відпустці по 
материнству/батьківству/виховуванню дітей, згідно із Законом від 26 червня 1974 року – Кодекс праці (Офіційний вісник 
України 2023 р. № 1465), якщо вони не зареєстровані як безробітні (тоді статус безробітного має пріоритет); d) студенти, які 
мають працевлаштування або ведуть підприємницьку діяльність; e) особи, направлені на проходження субсидованого 
працевлаштування. 
9Безробітна особа — це особа, яка не має роботи, готова до її виконання та активно шукає роботу. Це визначення включає 
всіх осіб, зареєстрованих як безробітні відповідно до національної дефініції, навіть якщо вони не відповідають усім трьом 
критеріям, зазначеним вище. Особи, які мають право на відпустку по материнству або батьківству і є безробітними згідно з 
цим визначенням (не отримують виплат під час відпустки), також повинні враховуватися як безробітні. Активно шукаючими 
роботу є особи, зареєстровані в центрі зайнятості як безробітні або ті, хто шукає роботу, або незареєстровані, але 
відповідають наведеним умовам, тобто готові до працевлаштування і активно шукають роботу.. 
10 Безробітна особа, яка перебуває на обліку в центрі зайнятості (ПУП) протягом більше 12 місяців за останні 2 роки, за 
винятком періодів проходження стажування та професійної підготовки для дорослих. 
11 Особа, що не працює (професійно пасивна) — це особа, яка в даний момент не входить до складу робочої сили (тобто не є 
особою, яка працює, або безробітною). До осіб, які вважаються професійно пасивними, належать, зокрема: a) студенти 
стаціонарної форми навчання, якщо вони не працевлаштовані (в тому числі на неповний робочий день), оскільки в такому 
випадку вони повинні бути віднесені до осіб, які працюють; b) діти та молодь до 18 років, які навчаються, за умови, що вони 
не відповідають умовам для зарахування до осіб безробітних або працюючих; c) аспіранти, які не працюють в університеті, 
іншій установі чи підприємстві. Якщо аспірант виконує службові обов’язки, за які отримує винагороду, або займається 
підприємницькою діяльністю, він повинен вважатися особою, яка працює. Якщо аспірант зареєстрований як безробітний, 
його слід враховувати у показнику осіб безробітних. 
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Обов'язкові критерії приналежності до цільової групи: 

Я проживаю в зоні реалізації проекту (в Регіональному регіоні Мазовія, у таких повітах: Липський, Радомський, 
Зволень, Шидловець або в місті Радом) 
 так 
 НІ 

Я особа, яка легально прибула до Польщі: 
 так 
 НІ 
Документ, що підтверджує виконання критерію:………………………………………….. 

Я особа з громадянством третьої країни 12,  
хто не має громадянства жодної країни ЄС, а також Норвегії, Ісландії, Ліхтенштейну чи Швейцарії 
 так 
 НІ 
Документ, що підтверджує виконання критерію:………………………………………….. 

Мені більше 15 років: 
 так 
 НІ 
 

Критерії бонусів:  

Я особа, яка перебуває під тимчасовим захистом після агресії Російської Федерації проти України 13 та додаю 
рішення про надання статусу УКР: 
 так 
 НІ 
 Відмова в наданні інформації 

Я людина віком 15-29 років: 
 так 
 НІ 
 

Я жінка: 
 так 
 НІ 
 

Я перебуваю в Польщі не більше року і додаю підтверджуючий документ: 
 так 
 НІ 
 

Я безробітний і додаю підтвердження з Установи соціального страхування/районної служби праці: 
 так 
 НІ 

 

                                                           
12 Особи з третіх країн - особи, які є громадянами країн за межами ЄС, включаючи осіб без громадянства відповідно до 
Конвенції 1954 року про статус осіб без громадянства та осіб без встановленого громадянства. 
13 Тимчасовий захист згідно із Законом від 12 березня 2022 року «Про допомогу громадянам України у зв’язку зі збройним 
конфліктом на території цієї країни» (Закон. вісник від 2023 р., ст. 103 із змінами), надалі – «Закон про спец. ", були висвітлені:  
• громадяни України, які прибули до Польщі з України у зв’язку з бойовими діями, що ведуться на території цієї країни 
починаючи з 24 лютого 2022 року. Також – діти, народжені в Польщі від громадян України або від подружжя громадян 
України в період їхнього тимчасового захисту в Польщі. 
• їхнє подружжя, яке не має громадянства України, Республіки Польща чи іншої країни-члена ЄС, яке прибуло до Польщі 
легально з 24 лютого 2022 року. у зв'язку з бойовими діями, що ведуться на території цієї країни. 
• члени найближчих родичів громадян України, які не мають громадянства України та мають Карту поляка, які прибули до 
Польщі з 24 лютого 2022 року. у зв'язку з бойовими діями, що ведуться на території цієї країни 
Ці особи можуть скористатися тимчасовим захистом, якщо вони прибули до Польщі на законних підставах до дати, 
визначеної майбутнім розпорядженням, яке буде видано Радою міністрів, заявили про свій намір залишитися в Польщі та 
завершили формальності, пов’язані з реєстрацією свого перебування в Польщі згідно з відповідний порядок присвоєння 
номера PESEL з анотацією UKR. 
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Я людина з обмеженими можливостями 14 та додаю медичну довідку/або інший документ, що підтверджує стан 
мого здоров'я 
 так 
 НІ 
 Відмова в наданні інформації 

Додаткова інформація:  

Я людина іноземного походження 15  
 так 
 НІ 
 Відмова в наданні інформації 

Я належу до національної/етнічної меншини 16  
 так 
 НІ 
 Відмова в наданні інформації 

Я людина, яка переживає кризу бездомності, позбавлена доступу до житла або ризикує залишитися бездомною17 
 так 
 НІ 
 Відмова в наданні інформації 

Я приєднуюся до проекту з власної ініціативи та висловлюю бажання вдосконалювати та розширювати свої 
компетенції/кваліфікації 
 так 
 НІ 
 

 
 
 
 
 
……………………………………..………     ……………………………………………….. 

 місце і дата     розбірливий підпис Кандидата або законного 
представника (у випадку осіб віком 15-17 років) 

 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
14 Інвалід у розумінні Закону від 27 серпня 1997 р. «Про професійну та соціальну реабілітацію та працевлаштування інвалідів» 
(Закон. вісник від 2021 р., ст. 573 із змінами), а також особа з психічними розладами, зазначена в ст. в Законі від 19 серпня 
1994 р. про охорону психічного здоров’я (Закон. вісник 2020 р., п. 685 зі змінами), тобто особа, яка має відповідну довідку або 
інший документ, що підтверджує стан здоров’я. 
15 Особи іноземного походження – це іноземці – будь-яка особа, яка не має польського громадянства, незалежно від того, чи 
має вона громадянство(-я) інших країн. 
16 Відповідно до національного законодавства національними меншинами є: білоруська, чеська, литовська, німецька, 
вірменська, російська, словацька, українська, єврейська. Етнічні меншини: караїми, лемки, роми, татари. 
17 Особа, яка перебуває у кризі бездомності, позбавлена доступу до житла або ризикує залишитися бездомною, — це особа: 
а) бездомні у розумінні ст. 6 п. 8 Закону від 12 березня 2004 р. про соціальну допомогу, тобто особа, яка не проживає в 
житловому приміщенні в розумінні положень про захист прав наймачів і комунальних житлових ресурсів і не зареєстрована 
для постійного проживання, протягом зміст положень про облік населення, а також осіб, які не проживають у житлових 
приміщеннях і зареєстровані для постійного проживання в приміщеннях, в яких неможливо проживати;  
б) перебування в ситуаціях, визначених Європейською типологією бездомності та житлової ексклюзії ETHOS у оперативних 
категоріях: без даху над головою, без дому, у незахищеному домі, у непридатному домі; в) під загрозою втрати житла - 
особа, яка перебуває в ситуації житлового виключення відповідно до типології ETHOS, особа, яка перебуває під прямим 
ризиком виселення або втрати житла, а також особа, яка раніше відчувала бездомність, проживає в квартирі та потребує 
підтримки. в утриманні квартири. 
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До форми прийому на роботу необхідно додати: 

 

- для осіб, які мають громадянство третьої країни та легально проживають у Польщі: документ, що 

дозволяє перебування та роботу, напр., віза/карта проживання 

- для осіб, які охоплені тимчасовим захистом після агресії Російської Федерації проти України: довідка 

про присвоєння номера PESEL зі статусом UKR/інший документ, що підтверджує статус,  

- для осіб, які перебувають у Польщі не довше одного року: віза/карта перебування/довідка 

PESEL/інше підтвердження тривалості перебування,  

- для професійно неактивних осіб: довідка з ZUS/роздруківка з системи ZUS PUE про те, що вони не 

сплачували соціальні внески, 

- для безробітних: довідка з ZUS / роздруківка з системи ZUS PUE / довідка з PUP,  

- для людей з інвалідністю: медична довідка/довідка. 
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Я, нижчезазначена, заявляю про свою участь у проекті "Спільне майбутнє!" та підтверджую, що: 

1. Заявляю про своє бажання брати участь у проекті під назвою "Спільне майбутнє!" та 
погоджуюсь на участь у процесі відбору. 

2. Ознайомилася з умовами участі в зазначеному проекті, викладеними в Правилах відбору та 
участі в проекті "Спільне майбутнє!" та відповідно до вимог я маю право брати участь у ньому. 
Приймаю умови вищезазначених Правил і зобов'язуюсь їх дотримуватись. 

3. Виконую критерії участі в проекті відповідно до положень Правил відбору та участі в проекті 
"Спільне майбутнє!". 

4. Мене проінформовано, що проект співфінансується Європейським Союзом в рамках 
Європейського соціального фонду Плюс, у межах Європейських фондів для Мазовії 2021-2027. 

5. Мене поінформовано, що подання реєстраційної форми не є рівнозначним з зарахуванням до 
участі в проекті. 

6. Мене проінформовано реалізатором проекту про можливість відмови від надання чутливих 
даних. 

7. Усі дані, зазначені в цій формі, є правдивими і відповідають фактичному та юридичному стану, 
а їх правдивість я підтверджую власноручним підписом. 

8. Я усвідомлюю, що у разі подання мною недостовірної інформації, що призведе до обов'язку 
повернення коштів, отриманих для фінансування моєї участі в зазначеному проекті, HN 
Partners Kamil Hałaczkiewicz Adrian Nowak spółka cywilna матиме право вимагати від мене 
повернення коштів через цивільно-правовий шлях. 

9. Ознайомлена з інформацією, що випливає з статей 13 та 14 Регламенту Європейського 
парламенту та Ради (ЄС) 2016/679 від 27 квітня 2016 року щодо захисту фізичних осіб у зв'язку з 
обробкою персональних даних і щодо вільного переміщення таких даних, а також скасування 
директиви 95/46/ЄС. 

10. У зв'язку з участю в процесі відбору для проекту "Спільне майбутнє!" даю свою згоду на 
обробку моїх персональних даних. Мої персональні дані будуть оброблятися виключно з 
метою реалізації проекту "Спільне майбутнє!", зокрема для підтвердження належності до 
цільової групи, кваліфікації витрат, надання підтримки, моніторингу, оцінки, контролю, аудиту 
та звітності, а також для інформаційно-пропагандистських заходів. 

11. Зобов'язуюсь невідкладно повідомити реалізатора проекту про зміни в даних, зазначених у 
реєстраційній формі. 

12. Заявляю, що маю повну правоздатність і користуюсь усіма публічними правами. 
13. Мене проінформовано, що окремі етапи реалізації проекту можуть відбуватись в іншому місці, 

ніж моє місце проживання. 
14. Зобов'язуюсь, що у разі відмови від участі в проекті я невідкладно повідомлю про це 

реалізатора проекту та не припиню участь у проекті без вагомих причин. 
15. Даю свою згоду на заповнення анкет, опитувальників, тестів та інших звітних документів під час 

та після завершення участі в проекті, а також на участь у оцінювальних дослідженнях. 

16. Даю свою згоду на безстрокове використання фотографій та відеоматеріалів з моїм 

зображенням компанією HN Partners s.c. — згода охоплює використання, фіксацію, обробку та 

розповсюдження створених матеріалів через будь-які засоби масової інформації виключно для 

некомерційних цілей: промоційних, інформаційних та звітних відносно керуючого органу. 
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Мене поінформовано, що збір і обробка моїх персональних даних, зазначених у цій формі, 
здійснюється відповідно до Регламенту Європейського парламенту та Ради (ЄС) 2016/679 від 27 квітня 
2016 року щодо захисту фізичних осіб у зв'язку з обробкою персональних даних і щодо вільного 
переміщення таких даних, а також скасування директиви 95/46/ЄС (Загальний регламент про захист 
даних) (Офіційний журнал ЄС L 119 від 04.05.2016, стор. 1, із змінами), далі «RODO», а також Закону від 
10 травня 2018 року про захист персональних даних, для цілей, необхідних для проведення відбору в 
рамках проекту «Спільне майбутнє!». 
 
 
 
 
 
 
……………………………………..………     ……………………………………………….. 

 місце і дата     розбірливий підпис Кандидата або законного 
представника (у випадку осіб віком 15-17 років) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


